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                  Mass Intentions 
 
Saturday, February 08 

6:00  PM      + Francisco Rios, + Justino Rios, + Zenaido 
       Santos, + Macaria Valdez 

          

                 Week of Sunday, February 09 

Sunday, February  09 

10:00 AM     People of the Parish 

12:30 PM     + Alfredo Najera, + Domingo Lazaro,  

     + Alejandra Aguilar 

6:00 PM (Ingold)    + Ramona Gongora Salavarria 

Monday, February  10              

12:15 PM     Barbara Ann Montaldi 

Wednesday, February 12 

7:00 PM       Rev. Gordon MacRae 

Thursday, February 13 

7:00 PM       Rev. Richard Frechette, CP 

Friday, February 14 

12:15 PM     Rev. Wade Menezes, OPM 

Saturday, February 15 

6:00  PM      + Jose Antunes 

           

                Week of Sunday, February 16 

Sunday, February  16 

10:00 AM     + Stanisława & Feliks Bednarski 

12:30 PM      Walter Baran (Birthday) 

6:00 PM (Ingold)    People of the Parish 

OFFERTORY REPORT / INFORME DEL OFERTORIO 
February 02, 2024 

Weekly budget required / Presupuesto semanal necesario: $3,800.00 

 Offertory received / Ofertorio  $3,717.00 

Second collection / Segunda Colección: $809.00 

San Juan in Ingold offertory: $392.00 

Second collection / Segunda Colección: $207.00 

Thank you very much for your generosity /  
Muchas gracias por su generocidad 

Please pray daily for these members 
of our  church community:  

Suzan Bruno, Evelyn Cukrowicz Strickland, 
Melody Campbell, Orly Maldonado, Robin Shupe Keller, Sister 
Maxine, Sister Theresine, Monsignor John Williams, Judy Casey, 
Cherlyn Edwards, Melanie Maxwell, Travis Barcomb, Libbi Zac-
cardi, Dorothy West, Elly Tsao, Joan Pomnitz, Evelyn Kornegay, 
Marie Stowers, Liz Wills, Levere C. Montgomery Jr., Londyn 
Marie Gwinn, Kathy & Charles Pare, Beth Pare                          
Please pray for all the intentions written in our “Prayer Book 
of Life” located in the church.  Please write prayer requests 
in the book or call the church office. 
 
Por favor, oren por todas las intenciones escritas en  
nuestro "Libro de Oración de la Vida" localizado en la  
iglesia. Por favor, escriban las peticiones de oración en el 
libro o llaman a la oficina de la iglesia. 

Horario de Misas 
Lunes & Viernes 12:15 pm en inglés en Clinton 
Miércoles & Jueves 7 pm en español en Clinton 
Sábado 6 pm en español en Clinton 
Domingo 10 am en inglés en Clinton 
Domingo 12:30 pm en español en Clinton 
Domingo 6pm en español en Ingold 

Mass Schedule  
Monday & Friday 12:15 PM in English in Clinton 
Wednesday & Thursday 7 PM in Spanish in Clinton 
Saturday 6 PM in Spanish in Clinton 
Sunday 10 AM in English in Clinton 
Sunday 12:30 PM in Spanish in Clinton 
Sunday 6 PM in Spanish in Ingold 

Confesiones  
30 minutos antes de cada misa  

Confessions  
30 minutes before every Mass  



Movie for Children / Una Película para Niños  

On Saturday, February 8, after the 6 PM Mass, there will be a movie for children in the  
parish hall.  Snacks and refreshments will be provided.  All are invited to attend.   

El sábado, 8 de febrero, después de la misa de las 6 PM, habrá una película para niños 
en el salón parroquial.  Habrá bocadillos y refrescos.  Todos están invitados a asistir. 

  Baptismal Preparation Class / Pláticas Bautismales 

The baptismal preparation class is held on the second Sunday of the month after the 12:30 
PM Mass. In February, the class will take place on February 9. We ask that you please 
bring to the class a copy of the birth certificate of the child who will be baptized.  The 
godparents must be married in the Catholic Church. They must bring with them their marriage  
certificate showing they were married in the Catholic Church, and they must have received the  
Sacraments of Initiation: Baptism, Holy Communion, and Confirmation. Small children are not allowed 
in the class because we want the parents and the godparents to be able to concentrate on the information of the 
class and to not need to take care of their children. 

Las pláticas para el Sacramento del Baustimo tendrán lugar el segundo domingo del mes después de la Misa 
de las 12:30 PM.  En febreero tendrá lugar el día 9.  En el día de las pláticas, favor de traer una copia del 
Acta del Nacimiento de la persona que será bautizada.  Los padrinos deben estar casados por la Iglesia 
Católica y traer consigo el Certificado de Matrimonio por la Iglesia, y haber recibido los Sacramentos 
de Iniciación: Bautismo, Primera Comunión, y Confimación.  No deben estar niños pequeños presentes en 
las pláticas. Es importante poder concentrarse en el mensaje que queremos comunicar a los padres y padrinos 
sin la distracción de tener que atender a los niños. 

Second Collection / Segunda Colecta 

February 9       Support the Church in Central and Eastern Europe / Apoyar a la Iglesia en Europa Central y 
               Oriental 

February 16     Maintenance Fund / El Fondo de Mantenimiento 

February 23     Black and Indian Mission / Misión de Morenos e Indigenas.  



  Information Regarding the Immigration Situation /  
Información Sobre la Situación de la Inmigración 

There is a lot of information going around regarding immigration and not all of it is accurate.  In order to help 
people to get accurate information, in order to help people to get their questions answered, and in order to help 
people to feel less anxious about the situation, we will have two very important presentations in the parish hall 
in Clinton.  All are invited to attend these presentations:   

Sunday, February 16 at 2 PM:  Clinton Police Department  

The police will explain the work that they do, including explaining that their work does not include  
immigration enforcement, and they will answer any questions that people have. 

Sunday, February 23 at 2PM:  Catholic Charities 

Catholic Charities will have a “Know Your Rights” presentation and will answer any questions that people 
have. 

 
****Please note:  We are still trying to arrange to have the Sampson County Sheriff’s Department make a  
presentation and to have presentations out in Ingold.  As we have more information, we will let you know.   

 
 

Hay mucha información circulando sobre inmigración y no toda es correcta.  Con el fin de ayudar a la gente a 
obtener información precisa, con el fin de ayudar a la gente a obtener respuestas a sus preguntas, y con el fin 
de ayudar a la gente a sentirse menos ansiosos acerca de la situación, tendremos dos presentaciones muy  
importantes en el salón parroquial en Clinton. Todos están invitados a asistir a estas presentaciones:     

Domingo, 16 de febrero a las 2 PM:  Departamento de Policía de Clinton 

La policía explicará el trabajo que realiza, incluso explicando que su trabajo no incluye la aplicación de las 
leyes de inmigración, y responderá a cualquier pregunta que la gente tenga. 

Domingo, 23 de febrero a las 2PM:  Caridades Católicas 

Caridades Catolicas tendra una presentacion de «Conocer sus Derechos» y responderá a cualquier pregunta 
que la gente tenga. 
 
****Por favor tengan en cuenta: Todavía estamos tratando de hacer arreglos para que el Departamento del 
Sheriff de Sampson County haga una presentación y para tener presentaciones en Ingold.  A medida que  
tengamos más información, se lo haremos saber.   

Senior Lunch / Almuerzo de los Adultos Senior  

The Seniors Lunch will be on Wednesday, February 19 at 12 PM in the Fr. Price Center. All are invited to  
attend. 
 
El almuerzo de los adultos senior será el Miércoles, 19 de febrero a las 12 PM en el Centro del Padre Price.   
Todos estan invitados a asistir. 



Schedule of Events / Programa de Actos  

Monday / Lunes February 10 

 6-8 PM  Preparation for the Christ Renews His Parish retreat for women in the parish hall / Preparación del retiro, Cristo 

 Renueva Su Parroquia, para mujeres en el salón parroquial 

 7 PM  Children’s Rosary Group in the church / Grupo del Rosario de los Niños en la iglesia 

              7 PM  Meeting of the Apóstoles in Ingold / Reunión de los Apóstoles en Ingold 

 Tuesday / Martes February 11 

 6-7 PM  Confirmation Year II class in the parish hall / parents’ class in the church // Confirmación Año II clase en el salón 

 parroquial / clase de padres en la iglesia 

 7-9 PM Confirmation Year I preparation meeting in the parish hall / Reunión preparatoria por Confirmación Año I en el 

 salón parroquial 

7 PM Knights of Columbus meeting outside the sacristy / Reunión de los Caballeros de Colón fuera de la sacristía 

 Wednesday / Miércoles February 12 

6-7 PM Religious education class in the parish hall / Clase de catequesis en el salón parroquial 

 7:45 PM  Meeting of Apóstoles in the parish hall / Reunión de los Apóstoles en el salón parroquial  

               7:45 PM  RCIA class in parish hall / Clase de RICA en el salón parroquia 

 Thursday / Jueves February 13 

7:45 PM  Spanish choir practice in the church / Ensayo del coro español en la iglesia 

 7:45 PM  Meeting of Misioneros in the parish hall / Reunión de los Misioneros en el salón parroquial    

 Friday / Viernes February 14 

 7 PM  Preparation for the Christ Renews His Parish retreat for men in the parish hall / Preparación del retiro, Cristo       

 Renueva Su Parroquia, para hombres en el salón parroquial  

 7 PM  RCIA classes in Ingold in Spanish / Clases de RICA en Ingold en español  

 7 PM  RCIA class in Clinton in English / Clase de RICA en Clinton en inglés 

 7 PM  Children’s Rosary Group in Ingold / Grupo del Rosario de los Niños en Ingold 

 Saturday / Sabado February 15 

 4:30-5:45 PM First Communion class in Spanish in the parish hall / parents’ class in the church // Clase de Primera       

 Comunión en español en el salón parroquial / clase de padres en la Iglesia 

 Sunday / Domingo  February 16 

 9:20 AM  English choir practice in the parish hall / Ensayo del coro inglés en el salón parroquial  

 11 AM-12 PM  First Communion class in English in the parish hall / parents’ class in the church // Clase de Primera      

 Comunión en ingles en el salón parroquial / clase de padres en la Iglesia 

 2 PM Presentation by the Clinton Police Department in the parish hall / Presentación del Departamento de Policía de  

 Clinton en el salón parroquial  

 4:30-5:45 PM First Communion class in Ingold in classrooms / parents’ class in the church // Clase de Primera Comunión 

 en Ingold en las aulas / clase de padres en la Iglesia 

 6-8:30 PM  Confirmation Year I class in the parish hall / parents’ class in the church // Confirmación Año I clase en el 

 salón parroquial / clase de padres en la iglesia 


